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La troisième partie de la Session ordinaire de l’Assem-
blée parlementaire du Conseil de l’Europe s’est tenue 
du 21 au 24 juin 2021 de manière hybride, permettant 
ainsi à ses membres de se connecter à distance ou de 
participer à la session à Strasbourg.

L’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe 
(APCE) est une assemblée politique paneuropéenne 
composée de 648 parlementaires (324 représentants et 
324 suppléants), élus ou désignés dans les parlements 
des quarante-sept États membres du Conseil de l’Europe 
et représentant plus de 800 millions d’Européens. La 
Belgique est représentée par sept membres effectifs et 
sept membres suppléants.

*
*      *

À l’ordre du jour de cette session figuraient les rap-
ports suivants:

–   Les responsables politiques devraient-ils être pour-
suivis pour les déclarations faites dans l’exercice de 
leur mandat? (Résolution 2381);

–   La liberté des médias, la confiance du public et 
le droit de savoir des citoyens (Résolution 2382 et 
recommandation 2204);

–   Pass ou certificats Covid: protection des droits fon-
damentaux et implications légales (Résolution 2383);

–   Surmonter la crise socio-économique déclenchée par 
la pandémie de Covid-19 (Résolution 2384 et recom-
mandation 2205);

–   L’impact de la pandémie de Covid-19 sur les droits 
de l’enfant (Résolution 2385);

–   Débat d’actualité: La situation au Bélarus: une menace 
pour toute l’Europe;

–   Convention du Conseil de l’Europe sur la prévention 
et la lutte contre la violence à l’égard des femmes 
et la violence domestique (Convention d’Istanbul): 
dix ans après (avec la participation de M. Alexander 
De Croo, premier ministre belge);

–   Promouvoir la participation des femmes issues de 
groupes sous-représentés dans la prise de décision 
politique et publique (Résolution 2386);

Het derde deel van de gewone zitting van de Parlementaire 
Assemblee van de Raad van Europa vond plaats van 21 
tot 24 juni 2021 op hybride wijze: de leden konden er 
ofwel op afstand, ofwel in Straatsburg aan deelnemen.

De Parlementaire Assemblee van de Raad van Europa 
(PACE) is een pan-Europese politieke assemblee samen-
gesteld uit 648 parlementsleden (324 leden en 324 plaats-
vervangers), verkozen of aangewezen in de Parlementen 
van de zevenenveertig lidstaten van de Raad van Europa, 
die meer dan 800 miljoen Europeanen vertegenwoordi-
gen. België wordt vertegenwoordigd door zeven leden 
en zeven plaatsvervangende leden.

*
*     *

De volgende verslagen stonden op de agenda van 
deze zitting:

–   Moeten politieke verantwoordelijken vervolgd worden 
voor verklaringen die zij tijdens de uitoefening van 
hun mandaat afleggen? (Resolutie 2381);

–   De vrijheid van de media, het vertrouwen van het pu-
bliek en het recht van burgers om te weten (Resolutie 
2382 en aanbeveling 2204);

–   Covid-paspoort of -certif icaten: bescherming 
van de grondrechten en wettelijke implicaties 
(Resolutie 2383);

–   De sociaaleconomische crisis die de Covid-19-
pandemie heeft veroorzaakt, te boven komen 
(Resolutie 2384 en aanbeveling 2205);

–   De impact van de Covid-19-pandemie op de rechten 
van het kind (Resolutie 2385);

–   Actualiteitendebat: De toestand in Wit-Rusland: een 
bedreiging voor heel Europa;

–   Verdrag van de Raad van Europa inzake het voor-
komen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en 
huiselijk geweld (Verdrag van Istanbul): tien jaar 
later (met de heer Alexander De Croo, eerste minister 
van België);

–   De deelname van vrouwen uit ondervertegenwoor-
digde groepen in de politieke en openbare besluitvor-
ming bevorderen (Resolutie 2386);
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–   Violations des droits humains commises à l’encontre 
des Tatars de Crimée en Crimée (Résolution 2387);

–   Pour une politique européenne relative aux diasporas 
(Résolution 2388 et recommandation 2207);

–   Débat d’actualité: La nécessité d’un mécanisme de 
solidarité efficace entre les pays européens pour 
atténuer la pression migratoire sur les pays en pre-
mière ligne;

–   Lutte contre l’afrophobie, ou le racisme anti-noires 
et noirs, en Europe (Résolution 2389);

–   Transparence et réglementation des dons de sources 
étrangères en faveur de partis politiques et de cam-
pagnes électorales (Résolution 2390 et recomman-
dation 2208).

*
*     *

Lors de la session, les personnalités suivantes se sont 
adressées à l’Assemblée:

–   M. Péter Szijjártó, ministre des Affaires étrangères 
et du Commerce de la Hongrie, président du Comité 
des ministres du Conseil de l’Europe;

–   Mme Marija Pejčinović Burić, secrétaire générale du 
Conseil de l’Europe;

–   Mme Nadia Murad, lauréate du prix des Droits de 
l’homme Václav Havel 2016 et du prix Nobel de la 
Paix 2018;

–   M. Alexander De Croo, premier ministre belge;

–   Mme Anca Dana Dragu, présidente du Sénat roumain;

–   Mme Élisabeth Moreno, ministre française chargée 
de l’Égalité entre les femmes et les hommes, de la 
Diversité et de l’Égalité des chances;

–   Mme Dubravka Šimonovic, rapporteuse spéciale des 
Nations unies sur la violence contre les femmes, ses 
causes et ses conséquences;

–   Schendingen van de mensenrechten van Krim-Tataren 
in de Krim (Resolutie 2387);

–   Voor een Europees beleid betreffende diaspora’s 
(Resolutie 2388 en aanbeveling 2207);

–   Actualiteitendebat: De nood aan een efficiënt soli-
dariteitsmechanisme tussen Europese landen om de 
migratiedruk op eerstelijnslanden te verlichten;

–   Bestrijding van afrofobie, of racisme jegens zwarten 
in Europa (Resolutie 2389);

–   Transparantie en reglementering van giften uit buiten-
landse bronnen voor politieke partijen en verkiezings-
campagnes (Resolutie 2390 en aanbeveling 2208).

*
*     *

Tijdens de vergadering hebben de volgende sprekers 
het woord genomen:

–   De heer Péter Szijjártó, minister van Buitenlandse 
Zaken en Handel van Hongarije, voorzitter van het 
Comité van ministers van de Raad van Europa;

–   Mevrouw Marija Pejčinović Burić, secretaris-generaal 
van de Raad van Europa;

–   Mevrouw Nadia Murad, ontvangster van de Václav 
Havel Mensenrechtenprijs 2016 en van de Nobelprijs 
voor de Vrede 2018;

–   De heer Alexander De Croo, eerste minister 
van België;

–   Mevrouw Anca Dana Dragu, voorzitster van de 
Roemeense Senaat;

–   Mevrouw Élisabeth Moreno, Frans minister belast 
met Gelijkheid van mannen en vrouwen, Diversiteit 
en Gelijke Kansen;

–   Mevrouw Dubravka Šimonovic, bijzonder rapporteur 
van de Verenigde Naties over geweld tegen vrouwen, 
de oorzaken en gevolgen ervan;
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–   M. António Vitorino, directeur général, Organisation 
internationale pour les migrations (OIM).

*
*     *

Discours de M. Péter Szijjártó, ministre des Affaires 
étrangères et du Commerce de la Hongrie, président 
du Comité des ministres du Conseil de l’Europe

Dans son discours, M. Péter Szijjártó, ministre hongrois 
des Affaires étrangères et du Commerce, déclare que 
des garanties doivent être données aux minorités natio-
nales pour qu’elles puissent préserver leur identité, leur 
culture, leur religion et leur langue dans l’administration 
publique, l’éducation et les médias.

Parmi les autres priorités de la présidence hongroise 
mentionnées par M. Szijjártó figure la protection des 
familles, en particulier des enfants, dans les circons-
tances totalement inédites engendrées par la pandémie. 
Le ministre souligne que ce phénomène a créé un grand 
nombre d’utilisateurs inexpérimentés du monde virtuel, 
qui sont devenus sans défense face à la cybercriminalité 
et aux auteurs de crimes sexuels. Les familles et les 
enfants doivent être protégés dans la réalité mais aussi 
dans la virtualité.

Dans ce contexte, il rappelle que, lors de la 131e session 
du Comité des ministres, qui s’est tenue par vidéocon-
férence depuis Hambourg le 21 mai 2021, les ministres 
ont demandé l’accélération des travaux de préparation 
d’un deuxième protocole additionnel à la Convention 
de Budapest sur la cybercriminalité, afin de renforcer 
l’efficacité de la coopération entre les États membres en 
matière de cybercriminalité et de preuves électroniques.

Selon le ministre, la présidence hongroise mettra éga-
lement l’accent sur la protection des droits de tous les 
individus à pratiquer une religion, sur la lutte contre 
l’antisémitisme et la persécution des chrétiens, ainsi 
que sur la protection de l’environnement.

Le ministre conclut qu’un objectif important de la 
présidence hongroise est de promouvoir la coopération 
internationale et l’assistance mutuelle pour garantir le 
droit fondamental à un environnement sain.

*
*     *

–   De heer António Vitorino, directeur-generaal, 
Internationale Organisatie voor migratie (IOM).

*
*     *

Toespraak van de heer Péter Szijjártó, minister 
van Buitenlandse Zaken en Handel van Hongarije, 
voorzitter van het Comité van ministers van de Raad 
van Europa

In zijn toespraak verklaart de heer Péter Szijjártó, minis-
ter van Buitenlandse Zaken en Handel van Hongarije, dat 
de nationale minderheden waarborgen moeten krijgen 
voor het behoud van hun identiteit, cultuur, godsdienst 
en taal in de overheidsadministratie, het onderwijs 
en de media.

Andere prioriteiten van het Hongaarse voorzitterschap 
zijn de bescherming van gezinnen, en van kinderen in 
het bijzonder, in de totaal ongeziene omstandigheden 
die de pandemie heeft veroorzaakt. De minister wijst 
erop dat dit fenomeen een groot aantal onervaren ge-
bruikers naar de virtuele wereld heeft gelokt, waar zij 
weerloos staan tegenover cybercriminaliteit en plegers 
van seksuele misdrijven. Gezinnen en kinderen moeten 
in de werkelijke wereld beschermd worden, maar ook 
in de virtuele.

In dit verband herinnert hij eraan dat de ministers tijdens 
de 131e zitting van het Comité van ministers, die per 
videoconferentie vanuit Hamburg op 21 mei 2021 heeft 
plaatsgevonden, gevraagd hebben om de voorbereidende 
werkzaamheden voor een tweede aanvullend protocol 
bij het Verdrag van Budapest over de cybercriminali-
teit te versnellen, en om zo de doeltreffendheid van de 
samenwerking van de lidstaten in de strijd tegen cyber-
criminaliteit en inzake elektronisch bewijsmateriaal te 
verbeteren.

De minister verklaart dat het Hongaarse voorzitterschap 
ook de nadruk zal leggen op de bescherming van het 
recht van alle individuen om een godsdienst te belijden, 
op de bestrijding van antisemitisme en de vervolging van 
christenen, en op de bescherming van het leefmilieu.

Tot slot deelt de minister mee dat het promoten van de 
internationale samenwerking en wederzijdse samen-
werking om het fundamenteel recht op een gezond 
leefmilieu te waarborgen, een belangrijk doel van het 
Hongaarse voorzitterschap is.

*
*     *
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Les responsables politiques devraient-ils être pour-
suivis pour les déclarations faites dans l’exercice de 
leur mandat? (Résolution 2381)

L’Assemblée indique qu’il est nécessaire que la liberté 
d’expression et la liberté de réunion des responsables 
politiques bénéficient d’un niveau particulièrement 
élevé de protection, tant au parlement que lorsqu’ils 
s’adressent à leurs électeurs, mais cette liberté d’expres-
sion n’est pas sans limite et doit être appliquée tout en 
assurant le plein respect de l’État de droit. Elle ajoute que 
le discours de haine ainsi que les appels au renversement 
des institutions démocratiques par la violence ne sont 
pas protégés. Dans sa résolution, l’Assemblée évoque en 
particulier la situation en Turquie et en Espagne.

En ce qui concerne la Turquie, l’Assemblée relève que 
de nombreux responsables politiques sont incarcérés au 
titre de déclarations effectuées dans l’exercice de leur 
mandat politique et que l’indépendance des juridictions 
turques est de plus en plus remise en cause.

Les autorités turques doivent édicter d’urgence des 
mesures pour rétablir l’indépendance du pouvoir judi-
ciaire, s’abstenir de poursuivre systématiquement les 
responsables politiques pour des infractions liées au 
terrorisme dès lors qu’ils mentionnent le peuple kurde 
ou la région kurde et réexaminer toutes les affaires de 
responsables politiques poursuivis ou même condamnés 
en raison de déclarations faites dans l’exercice de leur 
mandat politique.

En ce qui concerne l’Espagne, l’Assemblée exprime son 
plein respect à l’ordre constitutionnel de l’État et elle 
souligne son respect à l’indépendance des tribunaux 
espagnols appelés à résoudre les appels en cours ainsi 
que le droit saisir la Cour européenne des droits de 
l’homme en temps voulu.

L’Assemblée reconnaît que la simple expression de 
points de vue pro-indépendance ne donne pas lieu à 
des poursuites pénales, mais rappelle que plusieurs 
hauts responsables politiques catalans ont été poursui-
vis et finalement condamnés à de longues peines de 
prison pour sédition et d’autres crimes, entre autres 
pour des déclarations faites dans l’exercice de leur 
mandat politique en faveur du référendum anticonsti-
tutionnel sur l’indépendance de la Catalogne organisé 
en octobre 2017.

L’Assemblée appelle les autorités espagnoles à réformer 
les dispositions pénales relatives à la rébellion et à la 
sédition, à envisager de gracier, ou de libérer de toute 
autre manière, les responsables politiques catalans 

Moeten politieke verantwoordelijken vervolgd wor-
den voor verklaringen die zij tijdens de uitoefening 
van hun mandaat afleggen? (Resolutie 2381)

De Assemblee wijst erop dat de vrijheid van menings-
uiting en de vrijheid van vergadering van de politieke 
verantwoordelijken een bijzonder hoog bescherming-
sniveau moeten genieten, zowel in het parlement als 
wanneer zij zich tot hun kiezers richten. Deze vrijheid 
van meningsuiting is echter niet grenzeloos en moet wor-
den uitgeoefend met inachtneming van de rechtsstaat. 
Haatboodschappen en oproepen tot het omverwerpen 
van democratische instellingen door geweld zijn niet 
beschermd. In haar resolutie verwijst de Assemblee 
in het bijzonder naar de toestand in Turkije en Spanje.

Wat Turkije betreft, merkt de Assemblee op dat vele po-
litici opgesloten zijn wegens verklaringen die zij tijdens 
de uitoefening van hun mandaat hebben afgelegd en dat 
de onafhankelijkheid van het Turkse gerecht steeds meer 
in het gedrang komt. 

De Turkse overheid moet dringend maatregelen nemen 
om de onafhankelijkheid van de rechterlijke macht te 
herstellen, ophouden met de systematische vervolging 
van politici voor terrorisme zodra zij het Koerdische 
volk of de Koerdische regio vermelden, en alle zaken van 
vervolgde of veroordeelde politici wegens verklaringen 
tijdens de uitoefening van hun mandaat, herbekijken.

Wat Spanje betreft, verklaart de Assemblee dat zij de 
grondwettelijke orde van de Staat volledig erkent, alsook 
de onafhankelijkheid van de Spaanse rechtbanken die 
de zaken in beroep moeten oplossen, met inbegrip van 
het recht om in voorkomend geval naar het Europees 
Hof voor de rechten van de mens te stappen.

De Assemblee erkent dat gewone pro-onafhankelijk-
heidstandpunten niet leiden tot strafrechtelijke vervol-
ging, maar herinnert eraan dat verschillende Catalaanse 
prominente politici vervolgd en uiteindelijk veroordeeld 
werden tot lange gevangenisstraffen wegens opruiing 
en andere misdaden, onder meer voor verklaringen 
die zij hebben afgelegd tijdens de uitvoering van hun 
politiek mandaat ten gunste van het ongrondwettelijke 
referendum over de onafhankelijkheid van Catalonië 
dat in oktober 2017 werd gehouden.

De Assemblee roept de Spaanse overheid op om de 
strafrechtelijke bepalingen betreffende rebellie en op-
ruiing te hervormen, om gratie of een andere vorm van 
vrijlating te overwegen voor de Catalaanse politici die 
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condamnés pour leur rôle dans l’organisation du référen-
dum anticonstitutionnel et des manifestations pacifiques 
de grande envergure qui l’ont accompagné, et à envi-
sager de mettre un terme aux procédures d’extradition 
des responsables politiques catalans vivant à l’étranger 
recherchés pour les mêmes motifs.

L’Assemblée invite les autorités espagnoles à entamer 
un dialogue ouvert et constructif avec l’ensemble des 
forces politiques de Catalogne, y compris celles qui 
s’opposent à l’indépendance, afin de renforcer la qualité 
de la démocratie espagnole, et de trouver un compromis 
qui permette à l’Espagne, une solide démocratie euro-
péenne, de régler les différends politiques, y compris 
sur des questions sensibles, par l’autorité de l’État de 
droit, la bonne gouvernance et le respect total des droits 
humains, sans recours au droit pénal, mais dans le plein 
respect de l’ordre constitutionnel de l’Espagne.

*
*     *

La liberté des médias, la confiance du public et 
le droit de savoir des citoyens (Résolution 2382 et 
recommandation 2204)

Dans sa résolution, l’Assemblée demande aux gouverne-
ments européens de créer un droit de savoir – consistant 
en une transparence maximale de la vie publique, des 
médias dynamiques et diversifiés, et un environnement 
éducatif et culturel riche – afin d’encourager la partici-
pation démocratique et de combattre la désinformation 
post-vérité et la manipulation de l’opinion publique.

L’Assemblée déclare que ce droit de savoir permettrait 
à chaque citoyen d’être activement informé sur tous 
les aspects concernant toutes les étapes des processus 
d’élaboration des politiques et des processus adminis-
tratifs ou réglementaires, afin de permettre une pleine 
participation démocratique.

Selon l’Assemblée, ce droit de savoir serait créé par 
une écologie d’instruments de politique publique qui 
maximiserait l’accès aux documents officiels et aux 
registres de propriété des entreprises, favoriserait le 
libre accès aux connaissances scientifiques et universi-
taires, garantirait des médias pluralistes et indépendants 
avec une transparence totale de la propriété, et lutterait 
contre la culture du secret dans certains domaines de 
la vie publique.

veroordeeld werden wegens hun rol in de organisatie 
van het ongrondwettelijke referendum en van de groot-
schalige vreedzame betogingen die ermee gepaard zijn 
gegaan, en om te overwegen een einde te maken aan de 
uitleveringsprocedures van Catalaanse politici die in 
het buitenland verblijven en die om dezelfde redenen 
gezocht worden.

De Assemblee vraagt de Spaanse overheid om een open 
en constructieve dialoog te voeren met alle politieke 
strekkingen in Catalonië, ook zij die tegen onafhan-
kelijkheid zijn, zodat de Spaanse democratie er beter 
uitkomt, en er een compromis wordt gevonden dat 
Spanje, een stevige Europese democratie, in staat stelt 
om politieke geschillen ook in gevoelige aangelegen-
heden te regelen. Dit kan door zich te beroepen op de 
rechtsstaat, goed bestuur en een volledige bescherming 
van de mensenrechten, zonder een beroep te moeten 
doen op het strafrecht, maar overeenkomstig het Spaanse 
grondwettelijk recht.

*
*     *

De vrijheid van de media, het vertrouwen van het pu-
bliek en het recht van burgers om te weten (Resolutie 
2382 en aanbeveling 2204)

In haar resolutie vraagt de Assemblee aan de Europese 
regeringen een recht om te weten in het leven te roepen. 
Dit zou een maximale transparantie van het openbaar 
leven omvatten, dynamische en gediversifieerde media, 
en een rijke educatieve en culturele omgeving, teneinde 
democratische participatie aan te moedigen en post 
truth-desinformatie en manipulatie van de publieke 
opinie te bestrijden.

De Assemblee verklaart dat dit recht om te weten aan 
elke burger de kans zou geven om actief geïnformeerd 
te worden over alle aspecten en stappen van de besluit-
vorming en administratieve en reglementaire proces-
sen, zodat een volwaardige democratische participatie 
mogelijk wordt.

Volgens de Assemblee zou dit recht om te weten tot 
stand kunnen komen dankzij een reeks openbare instru-
menten die officiële documenten en eigendomsregisters 
van bedrijven zo toegankelijk mogelijk maken, die vrije 
toegang tot wetenschappelijke en universitaire kennis 
vergemakkelijken, pluralistische en onafhankelijke 
media met een volledige transparantie van het eigen-
dom waarborgen, en de cultuur van geheimhouding in 
sommige domeinen van het openbaar leven bestrijden.
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L’Assemblée énumère une série de mesures spécifiques 
que les gouvernements – ainsi que d’autres partenaires 
privés – pourraient prendre pour garantir un tel droit. Il 
s’agit notamment de ratifier la Convention de Tromsø 
sur l’accès aux documents publics, d’étendre les obli-
gations en matière de rapports financiers et d’informa-
tion des entreprises, d’améliorer la réglementation du 
lobbying, de rendre la propriété et le financement des 
médias plus transparents et d’encourager le libre accès 
à la recherche universitaire.

L’Assemblée propose également un système national 
indépendant de contrôle de la légalité, de l’exactitude et 
de la complétude des informations fournies par tous les 
médias nationaux, avec des rapports publics mensuels, 
ainsi qu’un contrôle parlementaire et citoyen des algo-
rithmes utilisés par les entreprises de médias sociaux.

*
*     *

Pass ou certificats Covid: protection des droits fon-
damentaux et implications légales (Résolution 2383)

L’Assemblée précise les conditions préalables néces-
saires à l’utilisation des pass Covid, déclarant que cette 
utilisation était sujette à bien des complications sur le 
plan du droit et des droits humains.

L’Assemblée souligne que l’utilisation de ces pass, qui 
lèverait partiellement les restrictions Covid pour leurs 
détenteurs, dépend surtout de certitudes bien établies 
au sujet des risques médicaux encourus.

L’Assemblée énonce une série de questions qui devraient 
être abordées pour que de tels documents ne soient pas 
discriminatoires tout en maintenant une protection effi-
cace contre la propagation de la Covid-19.

Ces pass devraient contenir des catégories distinguant 
les personnes qui ont été vaccinées contre la Covid, 
celles qui en ont guéri, et celles qui ont été testées néga-
tives pour la Covid – et tout assouplissement des restric-
tions accordées par le pass devrait être conforme avec le 
risque de transmission pour ces différents groupes, en 
tenant également compte de la situation épidémiologique 
dans le pays concerné.

En outre, ces pass devraient tenir compte de l’efficacité 
relative des différents vaccins, y compris contre les 

De Assemblee somt een aantal specifieke maatregelen 
op die regeringen – en privépartners – kunnen nemen 
om een dergelijk recht te waarborgen. Het gaat dan om 
het ratificeren van het Verdrag van Tromsø over de 
toegang tot overheidsdocumenten, de verplichtingen 
inzake financiële en informatierapporten van bedrijven 
uit te breiden, de reglementering rond lobbying te ver-
beteren, het eigendom en de financiering van de media 
transparanter te maken, en vrije toegang tot universitair 
onderzoek aan te moedigen.

De Assemblee stelt ook voor om een onafhankelijk na-
tionaal systeem in te voeren om de wettigheid, de juist-
heid en de volledigheid van de informatie te controleren 
van alle nationale media, met maandelijkse openbare 
verslagen en een parlementaire en burgerlijke controle 
op de algoritmen die sociale media gebruiken.

*
*     *

Covid-paspoort of -certif icaten: bescherming 
van de grondrechten en wettelijke implicaties 
(Resolutie 2383)

De Assemblee verduidelijkt de noodzakelijke voorwaar-
den om het Covid-paspoort te gebruiken en geeft aan 
dat dit gebruik af te rekenen had met tal van juridische 
en mensenrechtelijke complicaties.

De Assemblee benadrukt dat het gebruik van dergelijke 
paspoorten, die de Covid-beperkingen voor de houders 
ervan gedeeltelijk zouden opheffen, vooral afhangt van 
welomschreven zekerheden over de medische risico’s 
die men loopt.

De Assemblee stelt een reeks kwesties aan de orde die 
moeten worden aangepakt om ervoor te zorgen dat der-
gelijke documenten niet discriminerend zijn en tegelijk 
een doeltreffende bescherming tegen de verspreiding 
van Covid-19 blijven.

Dit paspoort moet categorieën bevatten waarin onder-
scheid wordt gemaakt tussen mensen die tegen Covid 
zijn ingeënt, mensen die Covid hebben gehad en mensen 
die negatief getest zijn op Covid. Elke versoepeling van 
de beperkingen die door het paspoort wordt toegestaan, 
dient in overeenstemming te zijn met het risico van 
overdracht voor deze verschillende groepen, waarbij 
ook rekening wordt gehouden met de epidemiologische 
situatie in het betrokken land.

Bovendien moet via deze paspoorten rekening wor-
den gehouden met de relatieve werkzaamheid van de 
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variants, et du degré de risque lié aux différentes activi-
tés auxquelles ils pourraient donner accès, en particulier 
si les titulaires sont susceptibles d’entrer en contact avec 
des personnes qui ne sont pas encore immunisées.

Enfin, un système de pass Covid devrait reposer sur 
un fondement légal clair, être pleinement conforme aux 
normes de protection des données et être protégé contre 
les contrefaçons ou tout autre usage abusif. Tout système 
de pass devrait être strictement limité dans sa durée aux 
besoins de l’urgence de santé actuelle et ne devrait pas 
être réaffecté à d’autres fins sans examen démocratique 
préalable ni contrôle juridique.

Rappelant une résolution antérieure, l’Assemblée avertit 
qu’il convient de veiller à ce que tout système de pass 
Covid ne s’apparente pas à une mesure coercitive et 
ne rende pas en fait la vaccination obligatoire. Toute 
pression indirecte indue pourrait être atténuée si les 
pass Covid étaient disponibles pour des motifs autres 
que la vaccination.

*
*     *

Échange de vues avec Mme Marija Pejčinović Burić, 
secrétaire générale du Conseil de l’Europe

Au cours de l’échange de vues, Mme Marija Pejčinović 
Burić, secrétaire générale du Conseil de l’Europe, 
souligne tout d’abord l’importance de coordonner les 
travaux avec l’Union européenne (UE) afin d’éviter les 
doubles emplois. Elle fait valoir que les deux organisa-
tions partagent les mêmes valeurs, s’agissant en parti-
culier des droits humains, de la démocratie et de l’État 
de droit. Elle appelle à une coopération plus étroite dans 
de nouveaux domaines prioritaires tels que l’intelligence 
artificielle et la protection de l’environnement, mais 
aussi sur des priorités de longue date comme l’égalité 
et la lutte contre la discrimination.

Interrogée à propos de la protection des minorités natio-
nales, la secrétaire générale reconnaît l’impact négatif 
de la pandémie sur les groupes minoritaires vulnérables. 
Mais elle ajoute que de récentes initiatives ont permis de 
renforcer considérablement l’efficacité des organes de 
suivi travaillant sur la question des minorités nationales 
et des langues régionales et minoritaires.

En réponse à une question sur l’élaboration d’un instru-
ment juridiquement contraignant sur les droits humains 

verschillende vaccins, ook tegen de varianten, en met 
de mate van risico die men loopt bij de verschillende 
activiteiten waartoe de paspoorten toegang zouden kun-
nen geven, in het bijzonder wanneer de houders ervan 
in contact kunnen komen met personen die nog geen 
immuniteit hebben opgebouwd.

Ten slotte moet een systeem van Covid-paspoorten een 
duidelijke juridische grondslag hebben, volledig in over-
eenstemming zijn met de gegevensbeschermingsnormen 
en beschermd zijn tegen namaak of ander misbruik. Elk 
paspoortsysteem moet strikt in de tijd beperkt blijven 
voor de huidige sanitaire noodsituatie en mag niet voor 
andere doeleinden worden gebruikt zonder voorafgaande 
democratische en juridische toetsing.

De Assemblee herinnert aan een eerdere resolutie en 
waarschuwt dat erop moet worden toegezien dat geen 
enkel Covid-paspoortsysteem neerkomt op een dwang-
maatregel en een vaccinatie de facto verplicht maakt. 
Er ontstaat minder onbehoorlijke, onrechtstreekse druk 
wanneer de Covid-paspoorten niet enkel gelinkt worden 
aan vaccinatie.

*
*     *

Gedachtewisseling met mevrouw Marija Pejčinović 
Burić, secretaris-generaal van de Raad van Europa

Tijdens de gedachtewisseling benadrukt mevrouw 
Marija Pejčinović Burić, secretaris-generaal van de Raad 
van Europa, allereerst dat het van belang is de werk-
zaamheden met de Europese Unie (EU) te coördineren 
om dubbel werk te voorkomen. Ze geeft aan dat de twee 
organisaties dezelfde waarden delen, in het bijzonder 
inzake mensenrechten, de democratie en de rechtsstaat. 
Spreekster roept op tot een nauwere samenwerking voor 
nieuwe prioritaire domeinen zoals artificiële intelligentie 
en milieubescherming, maar ook voor aloude prioriteiten 
zoals gelijkheid en de bestrijding van discriminatie.

Op de vraag betreffende de bescherming van nationale 
minderheden, erkent spreekster de negatieve gevolgen 
van de pandemie voor kwetsbare minderheidsgroepen. 
Maar zij voegt hieraan toe dat recente initiatieven de 
doeltreffendheid van monitoringsorganen die zich 
toeleggen op de problematiek van nationale minder-
heden en regionale en minderheidstalen, aanzienlijk 
hebben verhoogd.

In antwoord op een vraag over het uitwerken van een 
juridisch bindend instrument inzake mensenrechten 
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et l’environnement, Mme Burić rend hommage à trois 
présidences récentes et consécutives du Comité des 
ministres, qui ont repris ce projet à leur compte et lui 
ont donné un degré de priorité élevé. Elle souligne que 
la Géorgie, la Grèce et l’Allemagne ont montré qu’il est 
possible d’accomplir des progrès rapides dans un nou-
veau domaine. Elle déclare attendre avec intérêt le Fo-
rum mondial de la démocratie, qui cette année aura pour 
thème «La démocratie au secours de l’environnement?».

D’autres questions portent sur la réconciliation post-
conflit entre l’Arménie et l’Azerbaïdjan, le respect des 
droits humains dans les régions touchées par les conflits 
en Géorgie et la promotion du dialogue entre les Palesti-
niens et la nouvelle coalition au pouvoir en Israël.

*
*     *

Surmonter la crise socio-économique déclenchée par 
la pandémie de Covid-19 (Résolution 2384 et recom-
mandation 2205)

L’Assemblée exprime sa vive préoccupation concernant 
la situation des populations vulnérables touchées par la 
crise socioéconomique, déclenchée par la pandémie. 
Elle souligne que la récession liée à la Covid-19 a 
provoqué de sérieuses pénuries de ressources pour les 
entreprises, les travailleurs et les États, comme pour les 
flux d’investissement mondiaux, impactant les groupes 
vulnérables, sur le plan sanitaire, social et économique. 
Elle appelle les États à rééquilibrer leur développement 
économique en tenant compte des besoins sociaux et 
environnementaux.

Pour favoriser le redressement socioéconomique, tout en 
garantissant une protection sociale suffisante pour tous, 
l’Assemblée encourage les États à augmenter leur capa-
cité budgétaire et leurs programmes d’investissement 
public, afin d’améliorer la qualité et l’accessibilité des 
services publics, stimuler l’emploi et la formation tout au 
long de la vie, élargir les perspectives professionnelles 
des jeunes, et garantir un niveau de revenu minimum 
et de protection sociale suffisant.

Dans sa résolution, l’Assemblée recommande de conso-
lider les finances publiques, en collectant notamment 
de nouvelles ressources par l’instauration d’une taxe 
sur les transactions financières et en envisageant des 
formes d’imposition foncière ou de contribution sociale 
pour les plus riches.

en milieu, looft spreekster drie recente en opeenvol-
gende voorzitterschappen van het Comité van minis-
ters, dat het project opnam en het een hoge prioriteit 
gaf. Spreekster benadrukt dat Georgië, Griekenland en 
Duitsland hebben aangetoond dat snelle vooruitgang in 
een nieuwe kwestie mogelijk is. Spreekster kijkt uit naar 
het Wereldforum voor democratie, met dit jaar als thema 
«Can Democracy Save the Environment?».

Andere kwesties gaan over de verzoening na het conflict 
tussen Armenië en Azerbeidzjan, de eerbiediging van 
de mensenrechten in door conflicten getroffen gebieden 
in Georgië en de bevordering van de dialoog tussen de 
Palestijnen en de nieuwe regeringscoalitie in Israël.

*
*     *

De sociaaleconomische crisis die de Covid-19-
pandemie heeft veroorzaakt, te boven komen 
(Resolutie 2384 en aanbeveling 2205)

De Assemblee is ernstig verontrust over de situatie van 
kwetsbare bevolkingsgroepen die getroffen worden door 
de sociaaleconomische crisis als gevolg de pandemie. 
Zij benadrukt dat de recessie door Covid-19 heeft geleid 
tot ernstige tekorten aan hulpmiddelen voor bedrijven, 
werknemers en Staten, alsook voor de wereldwijde 
investeringsstromen, met gevolgen voor kwetsbare 
groepen in sanitair, sociaal en economisch opzicht. De 
Assemblee verzoekt de Staten hun economische ont-
wikkeling opnieuw in evenwicht te brengen en daarbij 
rekening te houden met sociale en milieunoden.

Om het sociaaleconomisch herstel te bevorderen en 
tegelijk afdoende sociale bescherming voor iedereen te 
waarborgen, moedigt de Assemblee de Staten aan hun 
begrotingscapaciteit en hun programma’s voor openbare 
investeringen te vergroten, om de kwaliteit en de toe-
gankelijkheid van de overheidsdiensten te verbeteren, 
werkgelegenheid en levenslang leren te stimuleren, de 
werkgelegenheidsperspectieven van jongeren te ver-
ruimen en een adequaat niveau van minimuminkomen 
en sociale bescherming te waarborgen.

In haar resolutie beveelt de Assemblee aan de overheids-
financiën te consolideren, meer bepaald door nieuwe 
inkomsten te innen via de invoering van een belasting 
op financiële transacties en door vormen van onroe-
rendgoedbelasting of sociale bijdragen voor de rijksten 
te overwegen.
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L’Assemblée souligne également la nécessité de moder-
niser la Charte sociale européenne et de reconnaître de 
nouveaux droits pour répondre aux nombreux problèmes 
soulevés par la pandémie.

Enfin, l’Assemblée appelle les pays européens à faire 
don, de manière coordonnée, d’une partie des doses de 
vaccins dont ils disposent aux pays les plus démunis.

*
*     *

L’impact de la pandémie de Covid-19 sur les droits 
de l’enfant (Résolution 2385)

L’Assemblée estime que l’impact de la pandémie de 
Covid-19 sur les enfants a été dévastateur, et la «géné-
ration Covid» – comme on l’appelle parfois – en subira 
les conséquences pendant de nombreuses années, à 
moins que les gouvernements européens ne prennent 
des mesures adéquates.

Dans sa résolution, l’Assemblée déclare que la santé 
physique et mentale des enfants a souffert, et que leurs 
possibilités d’apprentissage et de développement ont 
été affectées.

Selon l’Assemblée, la violence à l’encontre des enfants a 
augmenté, y compris la violence domestique et sexuelle, 
tandis que l’impact de la pandémie dans les pays les 
plus pauvres a soulevé des préoccupations concernant 
la mortalité infantile, ainsi que le travail, le mariage et 
la traite des enfants.

L’Assemblée demande aux gouvernements européens 
d’élaborer des stratégies de redressement post-pandé-
mie qui soutiennent les parents et les autres personnes 
en charge, à écouter les enfants eux-mêmes et à faire 
preuve de solidarité avec les groupes les plus pauvres 
de la société et les pays à faible revenu, qui ont été le 
plus durement touchés par la pandémie.

Elle énonce également une série de mesures visant 
à mettre en place des systèmes de protection sociale 
résilients et dotés de ressources suffisantes pour les 
enfants et les personnes qui s’en occupent, et à garantir 
une protection efficace des droits de l’enfant lors de 
crises futures.

Dans le débat, le sénateur Fourat Ben Chihka déclare que 
l’impact de la pandémie sur les droits de l’enfant a été 
immense. Les mesures prises pour faire face à Covid-19 

De Assemblee benadrukt ook de noodzaak om het 
Europees Sociaal Handvest te moderniseren en nieuwe 
rechten te erkennen als antwoord op de vele problemen 
die de pandemie met zich meebrengt.

Tot slot verzoekt de Assemblee de Europese landen om 
op gecoördineerde wijze een deel van de vaccindosis-
sen waarover zij beschikken aan de armste landen 
te schenken.

*
*     *

De impact van de Covid-19-pandemie op de rechten 
van het kind (Resolutie 2385)

De Assemblee geeft aan dat de gevolgen van de Covid-
19-pandemie voor kinderen nefast zijn geweest, en dat de 
«Covid-generatie» – zoals zij soms wordt genoemd – nog 
vele jaren de gevolgen hiervan zal ondervinden, tenzij 
de Europese regeringen passende maatregelen nemen.

In haar resolutie stelt de Assemblee dat de lichamelijke 
en geestelijke gezondheid van kinderen te lijden hebben 
gehad en dat hun leer- en ontwikkelingsmogelijkheden 
werden aangetast.

Volgens de Assemblee is het geweld tegen kinderen 
toegenomen, zo ook huiselijk en seksueel geweld, terwijl 
de gevolgen van de pandemie in de armste landen aan-
leiding gaven tot bezorgdheid over kindersterfte, alsook 
over kinderarbeid, kindhuwelijken en kinderhandel.

De Assemblee verzoekt de Europese regeringen om 
herstelstrategieën voor de periode na de pandemie te 
ontwikkelen waarbij ouders en anderen die de zorg op 
zich nemen, ondersteund worden om naar de kinderen 
zelf te luisteren en om solidariteit te tonen met de arm-
ste groepen in de samenleving en met landen met een 
laag inkomen, die het zwaarst door de pandemie zijn 
getroffen.

De resolutie bevat ook een reeks maatregelen om veer-
krachtige en afdoend gefinancierde sociale bescher-
mingsstelsels voor kinderen en voor de mensen die voor 
hen zorgen, op te bouwen, en om de rechten van kinderen 
in toekomstige crisissituaties effectief te beschermen.

Tijdens het debat zegt senator Fourat Ben Chihka dat de 
pandemie enorme gevolgen heeft gehad voor de rech-
ten van het kind. Maatregelen tegen Covid-19 zouden 
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pourraient aggraver les inégalités et la discrimination 
des enfants et des jeunes LGBTI. L’isolement social et 
le manque de liens avec des pairs qui les soutiennent 
peuvent entraîner de graves problèmes de santé men-
tale. Cela est particulièrement vrai pour ceux dont les 
familles n’approuvent pas leur orientation sexuelle ou 
leur identité de genre. L’enfermement imposé signifie 
que de nombreux enfants et jeunes LGBTI sont victimes 
d’un risque accru de violence domestique et familiale, 
et d’abus sexuels et psychologiques.

Selon l’orateur, les taux de dépression et de suicide 
ont augmenté de manière significative chez les jeunes 
LGBTI car, pour beaucoup, l’école était une occasion de 
trouver la liberté, d’être soi-même lorsque les familles 
ne sont pas compréhensives. Par conséquent, l’État doit 
prendre en considération le risque accru que courent 
les enfants et les jeunes LGBTI dont les familles ne les 
soutiennent pas lorsqu’il met en œuvre des mesures de 
lutte contre la violence domestique et protéger les droits 
liés à l’intégrité physique.

L’orateur souligne que la Covid-19 a également modifié 
les priorités en matière de soins médicaux. Les soins 
de santé spécifiques aux enfants et aux jeunes trans et 
intersexués peuvent être considérés comme non urgents 
par certains États. Cependant, l’annulation ou le report 
d’une thérapie hormonale en cours et de soins post-
chirurgicaux peut entraîner des problèmes physiques et 
de santé mentale. Les États doivent veiller à ce que cet 
accès aux soins vitaux des enfants LGBTI soit assuré. 
Les enfants LGBTI sont particulièrement vulnérables 
aux conséquences négatives des crises. Il est crucial que 
leurs problèmes soient pris en compte et que les organi-
sations LGBTI soient impliquées dans les processus de 
planification d’urgence afin de garantir leur protection.

*
*     *

Débat d’actualité: La situation au Bélarus: une 
menace pour toute l’Europe (débat introduit par 
M. Emanuelis Zingeris (Lituanie, PPE/DC)

Dans son introduction, M. Emanuelis Zingeris (Lituanie, 
PPE/DC) déclare que la situation au Bélarus en matière 
de respect de droits humains n’a cessé de se dégrader ces 
derniers mois. Des milliers de personnes, des membres 
de l’opposition, des journalistes ou des simples citoyens 
ont été battus, arrêtés, torturés et condamnés à de 
lourdes peines de prison ou ont été contraints à l’exil. 
Cette répression brutale représente une nouvelle atteinte 
grave aux libertés fondamentales des Bélarusses.

de ongelijkheid en discriminatie van lgbti-kinderen en 
-jongeren kunnen verergeren. Sociaal isolement en ge-
brek aan contact met gelijkgestemden kunnen leiden tot 
ernstige mentale gezondheidsproblemen. Dit geldt in het 
bijzonder voor jongeren van wie de familie hun seksuele 
geaardheid of genderidentiteit niet goedkeurt. Verplichte 
opsluiting betekent dat veel lgbti-kinderen en –jongeren 
een verhoogd risico lopen op huiselijk en familiaal ge-
weld en op seksueel en psychologisch misbruik.

Volgens spreker is het aantal depressies en zelfmoorden 
onder lgbti-jongeren aanzienlijk gestegen, omdat de 
school voor velen een kans is om vrijheid te vinden, 
om zichzelf te zijn wanneer de familie geen begrip 
voor hen opbrengt. Bij het invoeren van maatregelen 
ter bestrijding van huiselijk geweld en ter bescherming 
van de rechten inzake lichamelijke integriteit, moet de 
Staat dus rekening houden met het verhoogde risico 
voor lgbti-kinderen en -jongeren die geen steun vinden 
bij hun familie. 

Spreker wijst erop dat Covid-19 ook de prioriteiten 
van de medische zorg heeft veranderd. Specifieke ge-
zondheidszorg voor trans- en interseksuele kinderen 
en –jongeren kan in sommige Staten als niet-dringend 
worden beschouwd. Het afzeggen of uitstellen van een 
opgestarte hormoontherapie en postoperatieve zorg kan 
echter leiden tot lichamelijke en mentale gezondheids-
problemen. De Staten moeten ervoor zorgen dat deze 
toegang tot essentiële zorg voor lgbti-kinderen wordt 
gewaarborgd. Lgbti-kinderen zijn bijzonder kwetsbaar 
voor de negatieve gevolgen van crisissen. Het is van 
cruciaal belang dat met hun problemen rekening wordt 
gehouden en dat lgbti-organisaties worden betrokken 
bij de planning van noodsituaties om hun bescherming 
te waarborgen.

*
*     *

Actualiteitendebat: De toestand in Wit-Rusland: een 
bedreiging voor heel Europa (debat ingeleid door de 
heer Emanuelis Zingeris (Litouwen, EPP/CD)

In zijn inleiding geeft de heer Emanuelis Zingeris 
(Litouwen, EVP/CD) aan dat de mensenrechtensituatie 
in Wit-Rusland de afgelopen maanden verder achteruit 
is gegaan. Duizenden mensen, leden van de oppositie, 
journalisten en gewone burgers werden geslagen, ge-
arresteerd, gemarteld en tot lange gevangenisstraffen 
veroordeeld of tot ballingschap gedwongen. Deze brute 
repressie vormt een nieuwe ernstige aanslag op de fun-
damentele vrijheden van de Wit-Russen.
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L’orateur souligne que le Bélarus est devenu une menace 
pour toute l’Europe, notamment pour les pays voisins, 
avec un risque réel de déstabilisation.

M. Zingeris évoque l’atterrissage forcé d’un avion de 
ligne civil par les autorités du Bélarus le 23 mai dernier 
et l’arrestation de l’opposant Raman Pratassievitch. Il 
s’agit d’un acte de piraterie aérienne inacceptable, com-
mis au mépris de toutes les règles du droit international.

L’orateur souligne que les dirigeants de l’Union euro-
péenne ont convenu, le 21 juin, de sanctions indivi-
duelles et économiques à l’égard du régime bélarusse. 
Pour la première fois, l’Europe se montre unie, sans le 
clivage entre l’Est et l’Ouest, entre le Nord et le Sud.

M. Zingeris conclut en appelant à des élections antici-
pées. Il dit avoir la conviction profonde que, très pro-
chainement, les Bélarusses parviendront à se libérer de 
la dictature et à installer la démocratie dans leur pays.

*
*     *

Convention du Conseil de l’Europe sur la prévention 
et la lutte contre la violence à l’égard des femmes 
et la violence domestique (Convention d’Istanbul): 
dix ans après

L’Assemblée a organisé un évènement sur la Conven-
tion du Conseil de l’Europe sur la prévention et la lutte 
contre la violence à l’égard des femmes et la violence 
domestique (la Convention d’Istanbul) à l’occasion de 
son dixième anniversaire.

Cet évènement prévoit les interventions de: Mme 
Nadia Murad, lauréate du prix des Droits de l’homme 
Václav Havel 2016 et du prix Nobel de la Paix 2018; 
Mme Marija Pejčinović Burić, secrétaire générale du 
Conseil de l’Europe; M. Alexander De Croo, premier 
ministre belge; Mme Anca Dana Dragu, présidente 
du Sénat roumain; Mme Élisabeth Moreno, ministre 
française chargée de l’Égalité entre les femmes et les 
hommes, de la Diversité et de l’Égalité des chances; et 
Mme Dubravka Šimonovic, rapporteuse spéciale des 
Nations unies sur la violence contre les femmes, ses 
causes et ses conséquences.

Mme Nadia Murad, militante des droits humains, prix 
Vaclav Havel 2016 du Conseil de l’Europe et prix Nobel 
de la Paix 2018, déclare que le Conseil de l’Europe a 
attiré l’attention du monde entier sur la question de la 

Spreker benadrukt dat Wit-Rusland een bedreiging is 
geworden voor heel Europa, meer bepaald voor zijn 
buurlanden, met een reëel risico op destabilisatie.

Spreker vermeldt de door de Wit-Russische auto-
riteiten afgedwongen landing van een lijnvliegtuig 
op 23 mei 2021 en de arrestatie van het oppositielid 
Roman Protasevitsj. Dit is een onaanvaardbare daad 
van luchtpiraterij en gaat in tegen alle regels van het 
internationale recht.

Spreker geeft aan dat de Europese Unie op 21 juni heeft 
ingestemd met individuele en economische sancties 
tegen het Wit-Russische regime. Voor het eerst was 
Europa verenigd, zonder de tegenstelling Oost-West, 
Noord-Zuid.

Tot slot roept spreker op tot vervroegde verkiezingen. 
Hij is er sterk van overtuigd dat de bevolking van Wit-
Rusland zich in de nabije toekomst zal kunnen bevrij-
den van de dictatuur en de democratie in haar land zal 
kunnen vestigen.

*
*     *

Verdrag van de Raad van Europa inzake het voorko-
men en bestrijden van geweld tegen vrouwen en hui-
selijk geweld (Verdrag van Istanbul): tien jaar later

De Assemblee heeft een evenement georganiseerd 
rond het Verdrag van de Raad van Europa inzake het 
voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en 
huiselijk geweld (Verdrag van Istanbul) naar aanleiding 
van het tienjarig bestaan ervan.

Op dat evenement kwamen volgende sprekers aan het 
woord: mevrouw Nadia Murad, laureate van de Václav 
Havel Mensenrechtenprijs 2016 en van de Nobelprijs 
voor de Vrede 2018; mevrouw Marija Pejčinović Burić, 
secretaris-generaal van de Raad van Europa; de heer 
Alexander De Croo, Belgisch eerste minister; mevrouw 
Anca Dana Dragu, voorzitster van de Roemeense 
Senaat; mevrouw Élisabeth Moreno, Frans minister be-
last met Gelijkheid van mannen en vrouwen, Diversiteit 
en Gelijke Kansen en mevrouw Dubravka Šimonovic, 
speciaal rapporteur van de Verenigde Naties over geweld 
tegen vrouwen, de oorzaken en gevolgen ervan.

Mevrouw Nadia Murad, mensenrechtenmilitante, 
Vaclav Havel prijs 2016 van de Raad van Europa en 
Nobelprijs voor de Vrede 2018, verklaart dat de Raad 
van Europa de aandacht van de hele wereld op de kwestie 
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violence fondée sur le genre en adoptant la Convention 
d’Istanbul. Nous ne pouvons pas à présent détourner 
le regard de ce que nous avons correctement identifié 
comme l’une des violations des droits humains les plus 
dangereuses et les plus répandues. Elle souligne que la 
gravité de cette question exige qu’elle soit abordée à tous 
les niveaux: dans les instances internationales comme 
celle-ci, dans les gouvernements nationaux et dans les 
communautés.

M. Alexander De Croo, premier ministre belge, rappelle 
qu’en Europe, une femme sur cinq est toujours victime 
de violences physiques ou sexuelles, et que chaque jour 
sept femmes meurent sous les coups de leur partenaire. 
Cette situation n’est pas durable dans une période 
d’après-crise où nous avons besoin du meilleur de cha-
cun d’entre nous pour contribuer à reconstruire notre 
monde. Selon l’orateur, nous ne pouvons y parvenir 
qu’en exploitant tout le potentiel de l’humanité, c’est-
à-dire en incluant les femmes dans tous les secteurs de 
la société, dans la prise de décision, et en supprimant 
toutes les barrières et les lois discriminatoires. C’est un 
moment où, plus que jamais, la Convention d’Istanbul 
peut nous aider à inverser la tendance négative.

Mme Anca Dana Dragu, présidente du Sénat rou-
main, félicite le Conseil de l’Europe pour son travail 
remarquable en matière de lutte contre la violence à 
l’égard des femmes et elle félicite l’Assemblée dont les 
recommandations, les outils et les conseils ont aidé les 
parlements depuis de nombreuses années. La Rouma-
nie s’engage à mettre en œuvre les dispositions de la 
Convention d’Istanbul et encourage sa signature et sa 
ratification par le plus grand nombre de pays possible. 
C’est un instrument vraiment unique, un instrument 
qui sauve des vies.

Mme Élisabeth Moreno, ministre déléguée française 
chargée de l’Égalité entre les femmes et les hommes, 
de la Diversité et de l’Égalité des chances, souligne que 
les parlementaires peuvent jouer un rôle crucial dans la 
ratification de la Convention d’Istanbul, dans sa mise 
en œuvre, et plus généralement en tant qu’agents de 
changement des mentalités. Selon l’oratrice, les débats 
dans plusieurs pays sur la Convention d’Istanbul ou 
sur la notion même de «genre» ont pu être faussés par 
des malentendus et des contre-vérités. Elle exhorte à 
s’engager en faveur de la Convention d’Istanbul: il s’agit 
purement et simplement de sauver la vie de femmes 
victimes de violences dans leur foyer, et aucun autre 
instrument international ne protège mieux les femmes 
dans le monde.

van het gendergerelateerd geweld heeft gevestigd door 
het Verdrag van Istanbul aan te nemen. We kunnen nu 
niet wegkijken van wat we correct hebben geïdentifi-
ceerd als een van de gevaarlijkste en meest verspreide 
mensenrechtenschendingen. Ze beklemtoont dat de ernst 
van het probleem vereist dat het op alle niveaus wordt 
aangepakt: in internationale instanties zoals hier, in de 
nationale regeringen en in de gemeenschappen.

De heer Alexander De Croo, Belgisch eerste minister, 
herinnert eraan dat in Europa nog steeds één vrouw op 
vijf het slachtoffer wordt van fysiek of seksueel geweld 
en dat elke dag zeven vrouwen onder de slagen van hun 
partner sterven. Die toestand mag niet blijven bestaan 
na een crisis, wanneer we het beste van eenieder nodig 
hebben om bij te dragen tot de wederopbouw van onze 
wereld. Volgens spreker kunnen we daar slechts in slagen 
wanneer we het volledige potentieel van de mensheid 
gebruiken, dat wil zeggen wanneer we de vrouwen in 
alle sectoren van de samenleving, bij de besluitvorming 
betrekken en wanneer we alle drempels en discrimine-
rende wetten wegnemen. Dit is een moment waarop het 
Verdrag van Istanbul ons, meer dan ooit, kan helpen om 
de negatieve trend te keren.

Mevrouw Anca Dana Dragu, voorzitster van de 
Roemeense Senaat, feliciteert de Raad van Europa met 
zijn voortreffelijk werk voor de bestrijding van geweld 
tegen vrouwen en ze feliciteert de Assemblee met 
haar aanbevelingen, instrumenten en adviezen, die de 
parlementen al vele jaren geholpen hebben. Roemenië 
verbindt er zich toe de bepalingen van het Verdrag van 
Istanbul toe te passen en moedigt zoveel mogelijk landen 
aan het Verdrag te ondertekenen en te ratificeren. Het 
is werkelijk een uniek instrument, een instrument dat 
levens redt.

Mevrouw Élisabeth Moreno, Frans toegevoegd mi-
nister belast met Gelijkheid van mannen en vrouwen, 
Diversiteit en Gelijke Kansen, onderstreept dat de 
parlementsleden een cruciale rol kunnen spelen in de 
ratificatie van het Verdrag van Istanbul, in de tenuit-
voerlegging ervan, en algemener, als bewerkstelligers 
van een mentaliteitsverandering. Volgens spreekster 
werden de debatten over het Verdrag van Istanbul of 
over het begrip «gender» zelf in verscheidene landen 
door misverstanden of onwaarheden scheefgetrok-
ken. Ze spoort iedereen aan zich voor het Verdrag van 
Istanbul te engageren: het gaat er zonder meer om het 
leven te redden van vrouwen die het slachtoffer zijn van 
geweld in hun gezin en er is geen ander internationaal 
instrument dat de vrouwen in de wereld beter beschermt.
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Mme Dubravka Šimonović, rapporteuse spéciale des 
Nations unies sur la violence contre les femmes, ses 
causes et ses conséquences, déclare qu’en sa qualité, elle 
utilisait la Convention d’Istanbul dans le cadre inter-
national des droits humains pour prendre les mesures 
nécessaires afin de combattre et prévenir la violence à 
l’égard des femmes. Cette convention est une feuille 
de route puissante sur les mesures juridiques et autres, 
nécessaires dans les domaines de la prévention de la 
violence à l’égard des femmes, de la protection des 
victimes ou de la poursuite des auteurs. Et elle peut être 
utilisée par les États du monde entier.

Mme Marija Pejčinović Burić, secrétaire générale du 
Conseil de l’Europe, déclare que c’est à cause d’idées 
fausses qu’un de nos États membres s’est retiré de cette 
Convention. Notre meilleure réponse à ces fausses véri-
tés est d’élargir le cercle des États parties à ce Traité. 
Elle dit avoir reçu l’instrument de ratification du Liech-
tenstein, et d’autres États membres, comme l’Ukraine 
et le Royaume-Uni, s’acheminent également vers la 
ratification. Dans ces pays – et dans tous les pays – le 
soutien des parlementaires est primordial.

Dans le débat, le député Christophe Lacroix déclare 
qu’il s’agit d’un triste anniversaire, ces dix ans de la 
Convention d’Istanbul, lorsque l’on voit que la Turquie 
s’en retire, que la Pologne va dans la même direction et 
que la Hongrie émet des doutes également sur la perti-
nence du multilatéralisme pour lutter contre la violence 
faite aux femmes.

Quel triste dixième anniversaire alors que l’on sait très 
bien que la Convention d’Istanbul, c’est le premier ins-
trument juridiquement contraignant qui offre un cadre 
global pour lutter contre les violences domestiques faites 
aux femmes.

L’orateur souligne que le premier ministre belge a 
rappelé à quel point il est important de lutter contre la 
violence faite aux femmes. Les chiffres au niveau mon-
dial – 243 millions de femmes, soit une femme sur trois 
qui a subi une violence, 50 % des mineures qui ont subi 
une violence – , sont absolument inacceptables.

Le député proteste contre la décision de la Turquie de 
se retirer de la Convention et il demande de se rassem-
bler pour offrir un visage nettement meilleur au monde 
d’aujourd’hui.

*
*     *

Mevrouw Dubravka Šimonović, speciaal rapporteur 
van de Verenigde Naties over geweld tegen vrouwen, 
de oorzaken en gevolgen ervan, verklaart dat ze in haar 
hoedanigheid het Verdrag van Istanbul in het interna-
tionale mensenrechtenkader gebruikte om de nodige 
maatregelen te treffen om geweld tegen vrouwen te 
bestrijden en te voorkomen. Dat Verdrag is een stevige 
routekaart voor de juridische en andere maatregelen die 
vereist zijn op het gebied van preventie van geweld tegen 
vrouwen, slachtofferbescherming of vervolging van de 
plegers. En ze kan worden gebruikt door de staten van 
de hele wereld.

Mevrouw Marija Pejčinović Burić, secretaris-generaal 
van de Raad van Europa, verklaart dat het door misvat-
tingen is dat een van onze lidstaten zich uit dat Verdrag 
heeft teruggetrokken. Ons beste antwoord op die on-
waarheden is het uitbreiden van de kring van Staten 
die partij zijn bij dat Verdrag. Ze zegt het ratificatie-
instrument ontvangen te hebben van Liechtenstein, en 
dat andere lidstaten, zoals Oekraïne en het Verenigd 
Koninkrijk, ook op weg zijn naar de ratificatie. De 
steun van de parlementsleden in die landen – in alle 
landen – is cruciaal.

In het debat verklaar t volksvertegenwoordiger 
Christophe Lacroix dat het om een droevige gedenkdag 
gaat, het tienjarig bestaan van het Verdrag van Istanbul, 
wanneer men ziet dat Turkije zich eruit terugtrekt, dat 
Polen dezelfde weg opgaat en dat ook Hongarije de 
pertinentie van het multilateralisme in de bestrijding 
van geweld tegen vrouwen in twijfel trekt.

Een droevige gedenkdag, terwijl men heel goed weet dat 
het Verdrag van Istanbul het eerste juridisch dwingend 
instrument is dat een algemeen kader biedt ter bestrij-
ding van huiselijk geweld tegen vrouwen.

Spreker onderstreept dat de Belgische eerste minister 
eraan heeft herinnerd hoe belangrijk het is geweld te-
gen vrouwen te bestrijden. De cijfers op wereldschaal 
– 243 miljoen vrouwen, dat wil zeggen dat één op drie 
vrouwen slachtoffer werd van geweldpleging, dat 50 % 
van de minderjarige meisjes slachtoffer werden van 
geweldpleging –, zijn absoluut onaanvaardbaar.

De volksvertegenwoordiger protesteert tegen de beslis-
sing van Turkije om zich uit het Verdrag terug te trekken 
en vraagt de rangen te sluiten om de wereld van vandaag 
een duidelijk beter aanzien te geven.

*
*     *
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Promouvoir la participation des femmes issues de 
groupes sous-représentés dans la prise de décision 
politique et publique (Résolution 2386)

L’Assemblée appelle les États membres à promouvoir 
la participation des femmes issues de groupes sous-
représentés à la prise de décision politique en agissant 
à plusieurs niveaux, en visant particulièrement la lutte 
contre les stéréotypes fondés sur le genre et le sexisme, 
l’accès à la prise de décision publique, et la participation 
dans les structures des partis politiques.

Elle souligne que les progrès sont trop lents et inégaux, 
notamment en ce qui concerne les femmes issues de 
groupes sous-représentés, tels que les femmes en situa-
tion de handicap, les jeunes femmes, les femmes LGBTI, 
les femmes roms, les femmes de couleur, ou celles issues 
de l’immigration.

L’Assemblée estime qu’une approche intersectionnelle 
de la prise de décision ainsi que des mesures ciblées 
peuvent contribuer à ne laisser personne de côté. Les 
hommes sont aussi appelés à promouvoir davantage 
l’égalité de genre, notamment en politique, et à lutter 
contre les violences faites aux femmes.

L’Assemblée conclut que la participation des femmes et 
des filles dans toute leur diversité à la prise de décision 
politique et publique transmettra un puissant message de 
reconnaissance de l’importance de sociétés inclusives, 
augmentera la représentativité et renforcera la légitimité 
et la pertinence des décisions.

*
*     *

Violation des droits humains commises à l’encontre 
des Tatars de Crimée en Crimée (Résolution 2387)

Tout en réaffirmant la non-reconnaissance de l’annexion 
de la Crimée, l’Assemblée condamne les violations 
graves des droits humains commises contre les Tatars 
de Crimée, y compris des exécutions et des disparitions 
forcées, qui par ailleurs n’ont pas fait l’objet d’une 
enquête effective.

Dans sa résolution, l’Assemblée demande des enquêtes 
sur chaque cas allégué de meurtre, d’enlèvement, de 
disparition forcée, de torture ou de traitements inhu-
mains ou dégradants pratiqués à l’égard de Tatars de 
Crimée et d’appliquer aux auteurs de toute violation 
constatée des sanctions adéquates. Elle souligne qu’il 
faut également permettre aux avocats d’accomplir 

De deelname van vrouwen uit ondervertegenwoor-
digde groepen in de politieke en openbare besluit-
vorming bevorderen (Resolutie 2386)

De Assemblee roept de lidstaten op de deelname van 
vrouwen uit ondervertegenwoordigde groepen aan de 
politieke besluitvorming te bevorderen door op verschei-
dene niveaus te handelen, met speciale aandacht voor de 
bestrijding van gendergebonden en seksistische stereo-
typen, de toegang tot de openbare besluitvormingen en 
de participatie in de structuren van de politieke partijen.

Ze onderstreept dat de vooruitgang te traag en te ongelijk 
is, met name voor vrouwen uit ondervertegenwoordigde 
groepen, zoals vrouwen met een handicap, jonge vrou-
wen, lgbti-vrouwen, roma-vrouwen, vrouwen met een 
andere huidskleur of met een migratie-achtergrond.

De Assemblee meent dat een intersectionele aanpak van 
de besluitvorming alsook gerichte maatregelen ertoe 
kunnen bijdragen dat niemand terzijde wordt geschoven. 
Ook de mannen worden opgeroepen de gendergelijkheid 
meer te promoten, onder andere in de politiek, en geweld 
tegen vrouwen te bestrijden.

De Assemblee besluit dat de participatie van vrouwen 
en meisjes in al hun diversiteit aan de politieke en 
publieke besluitvorming een krachtige boodschap zal 
overbrengen van erkenning van het belang van inclu-
sieve samenlevingen, de representativiteit zal vergroten 
en de legitimiteit en gegrondheid van de besluiten zal 
versterken.

*
*     *

Schendingen van de mensenrechten van Krim-
Tataren in de Krim (Resolutie 2387)

De Assemblee herhaalt dat het de annexatie van de Krim 
niet erkent en veroordeelt de ernstige schendingen van de 
mensenrechten van de Krim-Tataren, met onder andere 
executies en gedwongen verdwijningen, waarnaar geen 
werkelijk onderzoek werd gevoerd.

De Assemblee vraagt in haar resolutie een onderzoek 
naar elk aangevoerd geval van moord, ontvoering, ge-
dwongen verdwijning, foltering of onmenselijke of ver-
nederende behandeling van Krim-Tataren en vraagt dat 
de daders van elke vastgestelde schending een gepaste 
straf krijgen. Ze benadrukt dat men ook moet toestaan 
dat de advocaten hun beroep ongehinderd kunnen 



( 16 )7-277/1 – 2020/2021

leurs fonctions sans entraves, garantir le plein respect 
des libertés d’expression, d’association et de réunion 
pacifique et lever l’interdiction pesant sur les médias 
des Tatars de Crimée.

L’Assemblée demande aux autorités russes de cesser 
d’appliquer le droit russe en Crimée, y compris en 
matière de terrorisme et d’extrémisme, et d’y appliquer, 
conformément au droit international, les lois en vigueur 
en Ukraine. Elle appelle également les autorités russes 
à mettre fin aux transferts de détenus depuis la Crimée 
vers le territoire de la Fédération de Russie.

L’Assemblée invite enfin tous les acteurs concernés à 
envisager d’associer directement les représentants des 
Tatars de Crimée dans le dialogue international relatif 
à la situation des Tatars de Crimée et de la péninsule 
de Crimée.

*
*     *

Pour une politique européenne relative aux diasporas 
(Résolution 2388 et recommandation 2207)

L’Assemblée appelle à l’élaboration d’une politique 
européenne sur les diasporas, et suggère que le Conseil 
de l’Europe prenne l’initiative de ces travaux.

L’Assemblée formule une série de recommandations 
à l’intention des gouvernements nationaux pour l’éla-
boration de politiques relatives aux diasporas, visant à 
enrichir la diversité culturelle, à stimuler le dévelop-
pement économique et à contribuer à des sociétés plus 
inclusives. Elle estime que ces politiques représentent 
une opportunité exceptionnelle pour le développement 
économique, social et culturel dans les pays de résidence 
et d’origine.

Selon l’Assemblée, les États peuvent grandement béné-
ficier de ce que les diasporas peuvent offrir s’ils éta-
blissent des liens avec elles, examinent leurs besoins et 
y répondent, les intègrent dans les processus de décision 
et coopèrent avec elles.

L’Assemblée estime que le Conseil de l’Europe pourrait 
contribuer à ce processus en réunissant les parlements, 
les gouvernements, les associations de diasporas, les or-
ganisations non gouvernementales (ONG), les médias et 
les organismes de recherche, notamment par la création 
d’un Forum européen des diasporas pour les échanges 
entre les communautés de diasporas.

uitoefenen, de volle eerbiediging moet waarborgen van 
de vrijheden van meningsuiting, vereniging en vreed-
zame vergadering en het verbod moet opheffen dat op 
de media van de Krim-Tataren rust.

De Assemblee vraagt de Russische autoriteiten ermee 
op te houden het Russisch recht op te leggen in de Krim, 
ook op het gebied van terrorisme en extremisme, en er 
overeenkomstig het internationaal recht, de in Oekraïne 
geldende wetten toe te passen. Ze roept de Russische au-
toriteiten ook op een einde te maken aan de overbrenging 
van gedetineerden van de Krim naar het grondgebied 
van de Russische Federatie.

De Assemblee verzoekt tot slot alle betrokkenen te 
overwegen de vertegenwoordigers van de Krim-Tataren 
rechtstreeks bij de internationale dialoog over de toe-
stand van de Krim-Tataren en van het Krim-schiereiland 
te betrekken.

*
*     *

Voor een Europees beleid betreffende diaspora’s 
(Resolutie 2388 en aanbeveling 2207)

De Assemblee roept op tot het uitwerken van een 
Europees beleid betreffende diaspora’s en stelt voor dat 
de Raad van Europa het initiatief zou nemen voor die 
werkzaamheden.

De Assemblee formuleert een reeks aanbevelingen 
voor de nationale regeringen voor de uitwerking van 
beleidsvormen betreffende diaspora’s, met het oog op 
het verrijken van de culturele diversiteit, het stimuleren 
van de economische ontwikkeling en het bijdragen tot 
inclusievere samenlevingen. Ze meent dat die beleids-
vormen een buitengewone kans bieden voor economi-
sche, sociale en culturele ontwikkeling in de landen van 
verblijf en van herkomst.

Volgens de Assemblee kunnen de staten ruimschoots 
hun voordeel doen met wat diaspora’s te bieden heb-
ben, als ze er banden mee tot stand brengen, bekijken 
wat hun noden zijn en die beantwoorden, ze opnemen 
in hun besluitvormingsproces en ermee samenwerken.

De Assemblee meent dat de Raad van Europa een bij-
drage kan leveren in dat proces door de parlementen, 
regeringen, verenigingen van diaspora’s, niet-gouverne-
mentele organisaties (NGO), media en onderzoeksinstel-
lingen samen te brengen aan de hand van de oprichting 
van een Europees forum van de diaspora’s voor uitwis-
seling tussen de diasporagemeenschappen.
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Dans le débat, M. António Vitorino, directeur général de 
l’Organisation internationale pour les migrations (OIM), 
souligne que l’OIM est prête à mettre son expertise, 
son expérience, son empreinte mondiale et ses connais-
sances au service du Conseil de l’Europe et de ses États 
membres dans la mise en œuvre des recommandations 
énoncées par l’Assemblée.

*
*     *

Débat d’actualité: La nécessité d’un mécanisme de 
solidarité efficace entre les pays européens pour atté-
nuer la pression migratoire sur les pays en première 
ligne (Débat introduit par M. Pierre Alain Fridez)

Dans son introduction, M. Pierre Alain Fridez souligne 
la nécessité de protéger la vie et la dignité de celles et 
ceux qui arrivent dans nos pays et sur nos côtes, qu’il 
s’agisse de migrants en situation irrégulière, de deman-
deurs d’asile ou de réfugiés. Il déclare que les valeurs 
de notre Organisation doivent être respectées.

L’orateur souligne également l’importance de concré-
tiser la nécessaire solidarité de l’ensemble de l’Europe 
envers les pays en première ligne qui assument la plus 
grande charge face à l’arrivée des migrants. Il appelle 
à faire preuve de solidarité avec les pays qui accueillent 
ces flux mixtes de migrants irréguliers, de demandeurs 
d’asile et de réfugiés et contribuer à protéger les droits 
de ces personnes, dont beaucoup sont extrêmement 
vulnérables.

L’orateur ajoute que les pays d’accueil subissent une 
forte pression, leurs moyens sont régulièrement débor-
dés. Ils ont besoin de l’expression concrète de notre 
solidarité pour reloger les personnes, les êtres humains, 
les enfants, les familles qui espèrent un avenir de paix 
et de sécurité.

L’orateur souligne l’importance du nouveau Pacte 
européen sur les migrations et l’asile, qui propose de 
nouveaux mécanismes pour améliorer la solidarité entre 
les États membres dans le domaine de l’asile et des 
migrations et qui remplacera les règlements de Dublin 
existants, instaurera une véritable solidarité, des méca-
nismes simples par lesquels les personnes ayant besoin 
d’une protection immédiate seront relocalisées vers le 
pays qui pourra leur offrir la meilleure protection.

*
*     *

In het debat onderstreept de heer António Vitorino, 
directeur-generaal van de Internationale Organisatie 
voor migratie (IOM), dat de IOM bereid is haar exper-
tise, haar ervaring, haar internationale stempel en haar 
kennis ten dienste te stellen van de Raad van Europa 
en zijn lidstaten bij de tenuitvoerlegging van de aanbe-
velingen van de Assemblee.

*
*     *

Actualiteitendebat: De nood aan een efficiënt soli-
dariteitsmechanisme tussen Europese landen om 
de migratiedruk op eerstelijnslanden te verlichten 
(Debat ingeleid door de heer Pierre Alain Fridez)

De heer Pierre Alain Fridez onderstreept in zijn inleiding 
de noodzaak het leven en de waardigheid te beschermen 
van de vrouwen en mannen die in onze landen en op 
onze kusten aankomen, of het nu gaat om irreguliere 
migranten, asielzoekers of vluchtelingen. Hij verklaart 
dat de waarden van onze Organisatie geëerbiedigd 
moeten worden.

Spreker onderstreept tevens dat het belangrijk is de 
noodzakelijke solidariteit van geheel Europa met de lan-
den in de eerste lijn die de grootste last van de komst van 
de migranten op zich nemen, concreet vorm te geven. Hij 
doet een oproep om blijk te geven van solidariteit met 
de landen die die gemengde stroom van irreguliere mi-
granten, asielzoekers en vluchtelingen opvangen en een 
bijdrage te leveren voor de bescherming van de rechten 
van die mensen, van wie velen uiterst kwetsbaar zijn.

Spreker voegt eraan toe dat de gastlanden onder felle 
druk staan, hun mogelijkheden worden geregeld over-
stelpt. Ze hebben de concrete vormgeving van onze soli-
dariteit nodig om de personen, de mensen, de kinderen, 
de gezinnen, die op een vredige en veilige toekomst 
hopen, onderdak te geven.

Spreker onderstreept het belang van het nieuw Europees 
migratie- en asielpact, dat nieuwe mechanismen voor-
stelt om de solidariteit tussen de lidstaten op het gebied 
van asiel en migratie te verbeteren en dat de bestaande 
Dublin-regelingen zal vervangen, echte solidariteit 
zal invoeren, met eenvoudige mechanismen waardoor 
mensen die onmiddellijk bescherming nodig hebben 
zullen worden herplaatst in het land dat hun de beste 
bescherming kan bieden.

*
*     *
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Lutte contre l’afrophobie, ou le racisme anti-noires 
et noirs, en Europe (Résolution 2389)

Le racisme, y compris l’afrophobie, est toujours répandu 
en Europe, selon l’Assemblée, mais la récente sensibili-
sation accrue du public au problème a créé une fenêtre 
d’opportunité pour une action déterminée visant à 
l’éradiquer.

Dans sa résolution, l’Assemblée appelle les États 
membres du Conseil de l’Europe à reconnaître l’héritage 
et l’impact négatif du colonialisme, de l’esclavage et de 
la traite transatlantique des esclaves et à envisager l’in-
troduction de programmes de réparation et la création de 
commissions vérité ad hoc afin d’éradiquer l’afrophobie, 
ainsi que l’adoption des politiques d’action positive.

Énumérant une série de mesures que les gouvernements 
devraient prendre, l’Assemblée appelle également à la 
suppression de la représentation négative et stéréotypée 
des personnes d’ascendance africaine dans le matériel 
pédagogique et les médias, y compris l’information et 
la publicité.

Elle demande aux gouvernements de s’attaquer à la dis-
crimination structurelle – notamment dans les domaines 
de l’emploi, de la politique, de la police, de l’accès à 
la justice, aux biens et services, aux soins de santé, au 
logement et à l’éducation – et de sensibiliser le public.

L’Assemblée déclare que les vastes manifestations orga-
nisées des deux côtés de l’Atlantique à la suite de la mort 
tragique de George Floyd, ainsi que l’impact dispropor-
tionné de la Covid-19 sur les personnes d’ascendance 
africaine, ont sensibilisé le public au problème et ouvert 
une fenêtre d’opportunité qu’il convient de saisir sans 
hésitation.

*
*     *

Transparence et réglementation des dons de sources 
étrangères en faveur de partis politiques et de cam-
pagnes électorales (Résolution 2390 et recomman-
dation 2208)

L’Assemblée condamne les tentatives des États de 
s’ingérer indûment ou illégalement dans le processus 
décisionnel démocratique d’autres États en finançant 
des partis politiques ou des campagnes – et a établi une 
feuille de route pour lutter contre cette pratique.

Bestrijding van afrofobie, of racisme jegens zwarten 
in Europa (Resolutie 2389)

Racisme en ook afrofobie zijn volgens de Assemblee nog 
steeds wijd verspreid in Europa, maar de recente grotere 
bewustwording bij het publiek van dat probleem heeft 
een window of opportunity geschapen voor vastberaden 
actie om het uit te roeien.

De Assemblee roept in haar resolutie de lidstaten van de 
Raad van Europa op de erfenis en de negatieve impact 
van het kolonialisme, de slavernij en de trans-Atlantische 
slavenhandel te erkennen en na te denken over het in-
stellen van herstelprogramma’s en de oprichting van
ad-hocwaarheidscommissies om de afrofobie uit 
te roeien alsook beleidsvormen van positieve actie 
aan te nemen.

De Assemblee somt een aantal maatregelen op die de 
regeringen zouden moeten nemen en roept ook op tot 
het verwijderen van de negatieve en stereotype beeld-
vorming van personen met Afrikaanse voorouders in het 
pedagogisch materiaal en de media, ook in het nieuws 
en de reclame.

Ze vraagt de regeringen de structurele discriminatie aan 
te pakken – op het gebied van de werkgelegenheid, de 
politiek, de politie, de toegang tot justitie, tot goederen 
en diensten, tot gezondheidszorg, tot huisvesting en 
onderwijs – en het publiek bewust te maken.

De Assemblee verklaart dat de reusachtige manifes-
taties die aan beide kanten van de Atlantische Oceaan 
georganiseerd werden na de tragische dood van George 
Floyd, alsook de onevenredige impact van Covid-19 op 
personen met Afrikaanse voorouders, het publiek be-
wust hebben gemaakt van het probleem en een window 
of opportunity geopend hebben waarvan we zonder 
aarzelen gebruik moeten maken.

*
*     *

Transparantie en reglementering van giften uit 
buitenlandse bronnen voor politieke partijen en 
verkiezingscampagnes (Resolutie 2390 en aanbe-
veling 2208)

De Assemblee veroordeelt de pogingen van de staten 
om zich onrechtmatig of onwettig te moeien met het 
democratisch besluitvormingsproces van andere staten 
door politieke partijen of campagnes te financieren – en 
heeft een plan opgemaakt om die praktijk te bestrijden.
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Dans sa résolution, l’Assemblée définit une série de 
mesures visant à combler les lacunes juridiques du 
financement étranger des partis politiques en limitant 
ou en interdisant les dons directs aux politiciens ou 
aux candidats, les dons en nature, anonymes ou en 
crypto-monnaies, les prêts et l’argent acheminé par des 
intermédiaires.

Selon l’Assemblée, les fondations, les associations, les 
organisations caritatives ou religieuses et les autres 
organisations à but non lucratif ou non gouvernemen-
tales devraient également être couverts par la régle-
mentation sur le financement politique dès lors que ces 
organisations participent à des campagnes électorales 
ou financent des partis politiques.

Elle ajoute toutefois que ces mesures ne devraient pas 
être appliquées de façon abusive pour faire obstacle au 
travail des ONG.

*
*     *

Le président-rapporteur,

Rik DAEMS.

In haar resolutie definieert de Assemblee een reeks 
maatregelen om de juridische leemten van de buiten-
landse financiering van politieke partijen aan te vullen 
door rechtstreekse giften aan politici of kandidaten, 
giften in natura, anonieme giften of giften in cryptomun-
ten, leningen en geld aangebracht door tussenpersonen 
te beperken of te verbieden.

Volgens de Assemblee moeten stichtingen, verenigin-
gen, liefdadigheidsorganisaties, religieuze en andere 
organisaties zonder winstoogmerk of niet-gouverne-
mentele organisaties ook onder de reglementering op 
de politieke financiering vallen, zodra die organisaties 
deelnemen aan verkiezingscampagnes of politieke par-
tijen financieren.

Ze voegt er echter aan toe dat van die maatregelen geen 
misbruik mag worden gemaakt om het werk van de 
NGO’s te hinderen.

*
*     *

De voorzitter-rapporteur,

Rik DAEMS.
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